
SHOKZ E210

Brugervejledning



Shokz app

Download Shokz-appen
Aktivér multipoint-forbindelse og EQ-skift. Tjek batteristatus, 
tilpas berøringskontrol, administrer registrering af brug, byt 
venstre/højre kanal, juster lydstyrken for beskeder, brug “Find 
mine øretelefoner” og opdater firmwaren.

*Apple og Apple-logoet er varemærker af Apple Inc., registreret i USA og 
andre lande. Google Play er et varemærke af Google LLC.



Katalog

Katalog

Hvad er der i æsken 03

Brug og pasform 05

Oversigt over øretelefonerne 06
Opladningsetui 07
Bluetooth-parringsvejledning 08
Vejledning til brug 10

Musikstyring 15
Opkaldsstyring 16

13Touchbetjening

Tænd/sluk og standbytilstand 18

17Opladning

Opladning af øretelefonerne 20
Opladning af opladningsetuiet 21

01



Katalog

Rengøring 36
IP-klassificering 37

35Rengøring og vedligeholdelse

Opbevaring og vedligeholdelse 38

Placering af serienummer 40
Garanti 41

39Eftersalgsservice

EQ-justeringer 26

25Andre funktioner i Shokz-appen

Multipoint-parring 27
Udskiftelige venstre/højre øretelefoner 29
Registrering af brug 30
Justering af lydstyrken for promptlyde 31
Automatisk genoprettelse af forbindelse 32
Find mine øretelefoner 33
Nulstilling af øretelefonerne 34

Indikator for opladningsetui 22

02



HVAD ER DER 
I ÆSKEN
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Hvad er der i æsken

Hvis nogen af de ovennævnte elementer mangler, eller produk-
tet er beskadiget, må du ikke bruge det. Kontakt forhandleren, 
hvor produktet blev købt, eller kontakt os.
(Se side 41: Eftersalgsservice – Kontakt os)

Brugervejledning *1

Brugervejledning Juridiske
 oplysninger 

Juridiske 
oplysninger *1

Appkort 

Appkort *1

Hvad er der i æsken

OpenDots Air-
pakkeæske *1

Garantibevis *1

Garantibevis 

OpenDots Air Clip-
On-øretelefoner *2
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BRUG OG 
PASFORM
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Oversigt over
øretelefonerne

Disse open-ear-øretelefoner placeres uden for øregangen. Det 
symmetriske design giver mulighed for at skifte mellem ven-
stre/højre med automatisk justering af lydkanalen.

Oversigt over øretelefonerne

Højttaler

Batterirum

JointArc™
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Opladningsetui
Opladningsetui

Indikator-LED i opladningsetuiet

Knap til opladningsetuiet
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Bluetooth-par-
ringsvejledning

For første gangs brug skal du åbne opladningsetuiet for au-
tomatisk at gå ind i Bluetooth-parringstilstand. Indikatorlyset 
inde i etuiet blinker orange og grønt. Følg disse trin for at parre 
øretelefonerne igen:

1. Sæt begge øretelefoner tilbage i opladningsetuiet.

2. Med låget åbent, tryk og hold funktionsknappen nede i mere 
end 3 sekunder, indtil indikatorlyset blinker orange og grønt. 
Øretelefonerne går i parringstilstand.

Bluetooth-parringsvejledning

08



Bluetooth-parringsvejledning

3. Tænd for Bluetooth-funktionen på din enhed, og vælg 
"OpenDots Air by Shokz". Når din enhed viser en vellykket par-
ringsmeddelelse, er forbindelsen fuldført.

Settings

Bluetooth

OpenDots Air by Shokz Connected

*Når øretelefonerne er tilsluttet din enhed, tændes de automa-
tisk og tilsluttes igen, hver gang du åbner opladningsetuiet. 
Lukning af coveret vil automatisk slukke for øretelefonerne og 
frakoble dem fra enheden.

*Bemærk:

Hvis dine øretelefoner afbrydes på grund af afstand fra din 
enhed, skal du vende tilbage inden for 10 m (33 fod) inden for 3 
minutter, og de vil automatisk genoprette forbindelsen med en 
bekræftelsestone. Efter 3 minutter skal du udføre en hvilken 
som helst berøringskontrol for at udløse genforbindelse.
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1. Klem sammen om JointArc™ med tommelfinger og pegefin-
ger, og løft den mod øret.

Vejledning til brug
Vejledning til brug
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Vejledning til brug

2. Placér den runde højttalerenhed mod den indvendige kant af 
øret. Placér batterirummet bag øret.
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Vejledning til brug

3. Justér øretelefonerne, så de sidder sikkert og behageligt. For 
at få optimal stabilitet anbefaler vi, at du vinkler JointArc™ let 
nedad (0° til 30°).

Undgå disse almindelige fejl

Placering: Sørg for, at den runde højttaler sidder foran øregan-
gen – ikke inde i.

Vinkling: Hold JointArc™ i en naturlig vinkel; undgå at placere 
den for højt eller lavt.

Håndtering: Undgå at trække, vride eller bøje øretelefonerne 
med overdreven kraft (se eksempler).
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TOUCHBETJENING
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Touchbetjening

Knib forsigtigt begge ender af batterirummet med to fingre 
samtidigt.

Touchbetjening

Knib med to fingre

Tryk et vilkårligt sted i JointArc eller batterirummet med én 
finger.

Tryk med en enkelt finger
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Musikstyring
Musikstyring

Funktioner Bevægelser

·Tryk x2

·Klem ×1

·Klem ×1

·Klem x2

·Klem x2

Lydstyrke + R

Forrige 
nummer L

Næste 
nummer R

Lydstyrke - L

Afspil/Pause
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Avanceret opkaldsstyring
Når du modtager et andet opkald, kan du:
Besvare og parkere det aktuelle opkald: Klem på en af øretelefonerne x1

Når du har besvaret, kan du:
Parkere opkaldet og skifte mellem opkald: Klem på en af øretelefonerne x1

Afslutte det aktuelle opkald og skifte til parkeret opkald: Klem om en af øretele-
fonerne x2
Afvise det nye opkald: Klem om en af øretelefonerne x2
Afslutte det aktuelle opkald og besvare det indgående opkald: Klem og hold om en 
af øretelefonerne

Opkaldsstyring
Opkaldsstyring

·Tryk x2

·Klem x2

Svar/læg på 

Afvis et opkald

Funktioner Bevægelser
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OPLADNING
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Tænd/sluk og 
standbytilstand

1. Tænd
Når øretelefonerne er inde i opladningsetuiet, vil åbning af cov-
eret automatisk tænde dem, og etuiets indikatorlampe tændes.
Bemærk: Når du har fjernet øretelefonerne fra etuiet, hjælper 
lukning af opladningsetuiet med at bevare batteriets levetid og 
forhindrer snavs i at trænge ind i etuiet.

Tænd/sluk og standbytilstand
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Virran kytkeminen/katkaiseminen ja valmiustila

2. Sluk
Placer begge øretelefoner tilbage i opladningsetuiet, og luk 
låget. Øretelefonerne slukkes automatisk.

3. Standbytilstand
Hvis øretelefonerne er uden for opladningsetuiet og forbliver 
uden forbindelse til en enhed i 3 minutter, skifter de til stand-
bytilstand for at spare på batteriet.
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Placer øretelefonerne i opladningsetuiet, indtil de er magnetisk fastg-
jort på plads. Opladeretuiets indikatorlampe vil tænde, og du kan de-
refter lukke etuiet.

*Bemærk:

1. Indikatorlyset på opladningsetuiet viser batteristatus for øretele-
fonerne indeni. Et grønt lys indikerer et batteriniveau højere end 80%, 
mens et orange lys indikerer et niveau lavere end 80%. Hvis begge 
øretelefoner er i etuiet, viser lyset batteriniveauet for den øretelefon, 
der har det laveste batteriniveau.

2. Øretelefonerne vil være fuldt opladet efter cirka 60 minutter i 
etuiet. Sørg for, at opladningsetuiet har nok batteri til at oplade øre-
telefonerne.

Opladning af øre-
telefonerne

Opladning af øretelefonerne

Lavt batteriniveau
Højt batteriniveau
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Opladning af 
opladningsetuiet

Isæt USB-C-opladningskablet i opladningsetuiet, og tilslut det 
til en certificeret vægoplader. Under opladning vil den orange 
lampe på ydersiden af etuiet lyse konstant, hvilket angiver, at 
etuiet oplades. Når lyset skifter til grønt og lyser konstant, er 
opladningsetuiet fuldt opladet.
*Bemærk:

1. Ved opladning via kabel tager det cirka 2 timer at oplade etuiet helt. 
Opladningsetuiet bruger en standard 5V±5 % USB-spænding. Vi anbe-
faler, at du ikke bruger en strømkilde med en højere spænding til oplad-
ning af etuiet. Brug af tredjeparts opladningskabler kan forlænge op-
ladningstiden. Før opladning skal du sikre dig, at opladningsporten er 
tør og fri for sved eller andre væsker. Hvis der er væske i porten, skal 
du tørre den af med en blød, tør klud.

2. Dette produkt understøtter ikke trådløs opladning. Placér ikke pro-
duktet på en trådløs oplader til opladning.

Opladning af opladningsetuiet

Orange lys på opladningsetuiet
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INDIKATOR FOR 
OPLADNINGSETUI

Isæt USB-C-opladningskablet i opladningsetuiet, og tilslut det 
til en certificeret vægoplader. Under opladning vil den orange 
lampe på ydersiden af etuiet lyse konstant, hvilket angiver, at 
etuiet oplades. Når lyset skifter til grønt og lyser konstant, er 
opladningsetuiet fuldt opladet.
*Bemærk:

1. Ved opladning via kabel tager det cirka 2 timer at oplade etuiet helt. 
Opladningsetuiet bruger en standard 5V±5 % USB-spænding. Vi anbe-
faler, at du ikke bruger en strømkilde med en højere spænding til oplad-
ning af etuiet. Brug af tredjeparts opladningskabler kan forlænge op-
ladningstiden. Før opladning skal du sikre dig, at opladningsporten er 
tør og fri for sved eller andre væsker. Hvis der er væske i porten, skal 
du tørre den af med en blød, tør klud.

2. Dette produkt understøtter ikke trådløs opladning. Placér ikke pro-
duktet på en trådløs oplader til opladning.
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Indikator for op-
ladningsetui

1. Batteristatus for øretelefoner i opladningsetuiet Når øretelefonerne er i oplad-
ningsetuiet, viser indikatorlampen deres batteristatus:

*Bemærk: 
Hvis begge øretelefoner er i etuiet, vil indikatorlyset vise batteriniveauet på øre-
telefonen med den laveste opladning.

Batteri under 80%

Batteri over 80%

Når du åbner opladningsetuiet, lyser det 
orange lys i 5 sekunder, før det slukkes.

Når du åbner opladningsetuiet, lyser det grønne 
lys i 5 sekunder, før det slukkes.

Indikator for opladningsetui

Indikator for opladningsetui
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Indikator for opladningsetui

3. Forbundet til ekstern strømkilde

Opladning fuldført

Oplader

Det grønne lys forbliver tændt.

Det orange lys forbliver tændt.

4. Andet

Nulstil til
fabriksindstillinger

Parring

Det orange lys blinker i 5 sekunder, før det slukkes.

De orange og grønne lys blinker skiftevis.

2. Begge øretelefoner uden for opladningsetuiet, ikke tilsluttet ekstern strømkil-
de Når begge øretelefoner er uden for opladningsetuiet og ikke er tilsluttet en 
ekstern strømkilde, viser indikatorlampen opladningsetuiets batteristatus:

Batteri over 40 %

Batteriet under 40 %

Når du åbner/lukker opladningsetuiet eller 
trykker på etuiets knap, lyser det grønne 
lys i 5 sekunder, før det slukkes.

Når du åbner/lukker opladningsetuiet 
eller trykker på etuiets knap, lyser det 
orange lys i 5 sekunder, før det slukkes.

Indikator for opladningsetui
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ANDRE FUNK-
TIONER I 

SHOKZ-APPEN
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Tænd/sluk og standbytilstand

EQ-justeringer
1. Du kan vælge forskellige lydprofiler eller tilpasse dine egne i 
Shokz-appen.

2. Før du bruger øretelefonerne, skal du sikre, at de er forbun-
det med din telefon, og derefter åbne Shokz-appen.

3. I lydprofilindstillingerne skal du vælge en forudindstillet til-
stand for at justere.

EQ-justeringer
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OpenDots Air

EQ Modes i

Standard Vocal Bass Private Customize



Multipoint-parring

OpenDots Air

Multipoint Pairing Off

1. Sæt først dine øretelefoner til din telefon, og vælg derefter 
""MultiPoint-parring"" i Shokz-appen.

Multipoint-parring
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Monipistepariliitos

2. På pop op-siden skal du bekræfte, at funktionen Multi-
Point-parring er aktiveret.
3. Vælg ""Opret forbindelse til den anden enhed"", og følg in-
struktionerne for at oprette forbindelse til den anden enhed.

4. Dine øretelefoner er nu forbundet til to enheder, og du kan 
nemt administrere deres Bluetooth-forbindelser gennem 
Shokz-appen.

Multipoint Pairing

Multipoint Pairing

Connect to the Second Device
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Udskiftelige venstre
/højre øretelefoner
1. Øretelefonerne kræver ikke en specifik placering til venstre 
eller højre. Når øretelefonerne har været brugt, kan de automa-
tisk registrere pasformen og tilpasse sig venstre og højre øre-
gang. Du kan aktivere eller deaktivere denne funktion i Shokz 
App.
2. Sørg for, at dine øretelefoner er sluttet til din telefon, og ak-
tivér derefter skiftekontakten "Udskiftelige venstre/højre-øre-
telefoner" i Shokz App.

Udskiftelige venstre/højre øretelefoner

Settings

Interchangeable Left/Right Earbuds

29



Registrering af brug
1. Øretelefonerne kan automatisk registrere, om de bliver brugt, 
og vil afspille eller sætte lyden på pause i overensstemmelse 
hermed. Du kan aktivere eller deaktivere denne bæreregistre-
ringsfunktion i Shokz-appen.
2. Før du bruger øretelefonerne, skal du sikre, at de er forbun-
det med din telefon, og derefter åbne Shokz-appen.
3. Åbn appen, tryk på ikonet (    ) og vælg “Bæreregistrering” for 
at slå funktionen til eller fra.

Registrering af brug

Settings

Smart Wear Detection
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Justering af lydstyr-
ken for promptlyde
1.  Lydstyrken for kommandolyde kan justeres i Shokz App
2. Åbn appen, tryk på ikonet (    ), og vælg “Notifikationsindstill-
inger” for at justere lydstyrken til lav, middel eller høj.

Justering af lydstyrken for promptlyde

Settings

Prompt Settings

31



Automatisk geno-
prettelse af forbin-
delse

1. Efter tænding vil øretelefonerne automatisk forsøge at oprette 
forbindelse til den senest tilsluttede enhed. En lyd vil indikere en 
vellykket forbindelse.
2. Hvis øretelefonerne afbrydes fra enheden på grund af afstand 
og vender tilbage inden for forbindelsesområdet (10m) inden for 
3 minutter, vil de automatisk genoprette forbindelsen til den sidst 
parrede enhed. En lyd vil indikere en vellykket forbindelse.
3. Disse enheder skal være inden for rækkevidde (10m) og være 
tændt. Sørg for, at din mobilenhed har Bluetooth aktiveret.

Automatisk genoprettelse af forbindelse
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1. Før brug skal du sørge for, at dine øretelefoner er blevet slut-
tet til din telefon, og derefter åbne Shokz App og vælge "Find 
mine øretelefoner".
2. Vælg den øretelefon, du vil finde, fra pop op-siden.
3. Vælg "Bip venstre øre"/"Bip højre øre" for at få øretelefonen 
til at udsende en kontinuerlig ringelyd.
*Bemærk: Brug ikke denne funktion, når du har øretelefonerne 
på.

Find mine øretele-
foner

Find mine øretelefoner
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1. Nulstilling af øretelefonerne sletter listen over parrede enheder og 
gendanner alle indstillinger til standardindstillinger.

2. Sæt begge øretelefoner i opladningsetuiet.

3. Mens låget er åbent, skal du trykke på opladningsetuiets funktionsk-
nap og holde den nede i 15 sekunder. Når den orange lampe inde i 
etuiet blinker i 5 sekunder og derefter slukker, er nulstillingen fuldført. 

4. Når indikatoren blinker orange og grønt, er øretelefonerne klar til 
parring og brug.

Nulstilling af øre-
telefonerne

Nulstilling af øretelefonerne
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RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLD-

ELSE
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Rengøring
1. Rengøring af metalkontakterne på opladningsetuiet og øre-
telefonerne: Tryk på og rengør metalkontakterne i fordybnin-
gen på opladningsetuiet med en spids vatpind dyppet i en 
smule medicinsk sprit eller rent vand. Tør derefter over-
skydende væske af med en ren, tør og fnugfri klud, indtil den er 
helt tør. Rengør metalkontakterne i bunden af øretelefonerne 
på samme måde.

2. Tør sved, snavs eller støv af efter træning eller eksponering 
for væsker. Sørg for, at øretelefonerne og opladningskontak-
terne er helt tørre og fri for snavs eller støv, før du lægger dem 
tilbage i opladningsetuiet.

*Bemærk: Når du rengør øretelefonerne, skal du undgå at bøje 
dem eller vride dem for meget, da det kan forårsage skævvrid-
ning og påvirke komfort og pasform.

Rengøring
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IP-klassificering

*Bemærk:
1. Støv- og vandresistens i henhold til IP55 gælder kun for øre-
telefonenheden, ikke for opladningsetuiet.
2. Den stænkresistente funktion er ikke permanent og kan ned-
brydes over tid på grund af slitage ved regelmæssig brug.
3. Nedsænk ikke produktet i vand, udsæt det ikke for langvarig 
fugt, og bær det ikke under vandaktiviteter som svømning, 
vandski eller surfing.
4. Hvis produktet eller tilbehøret kommer i kontakt med vand, 
skal du tørre det af så hurtigt som muligt og placere det på et 
køligt sted med god udluftning, hvor det kan tørre. Brug eller 
oplad ikke produktet, før det er helt tørt.

Under kontrollerede laboratorieforhold er øretelefondelen af 
dette produkt testet for stænkresistens og opfylder IP-
55-niveauet i henhold til IEC 60529-standarden.

IP-klassificering
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Opbevaring og
vedligeholdelse

1. Opbevar produktet på et køligt, tørt sted. Driftstemperatur: 
0°C til 40°C.
2. Hold produktet væk fra varmekilder, brændbare gasser og 
ætsende væsker. Undgå langvarig udsættelse for direkte 
sollys eller høje temperaturer.
3. Stop med at bruge produktet med det samme, hvis en del er 
beskadiget, udsender røg, bliver for varmt eller producerer en 
brændende lugt.
4. Øretelefonerne er klassificeret IP55 for støv- og stænkmod-
stand, velegnet til ikke-vandsport og træning. De er ikke helt 
vandtætte. Nedsænk ikke øretelefonerne i vand. IP55-beskyt-
telsesniveauet kan forringes over tid ved normal slitage.
5. Opladningsetuiet er ikke vandtæt. Undgå at udsætte dem 
for væske.
6. Brug en blød, tør klud til at rengøre øretelefonerne.
7. Hvis produktet opbevares i længere tid, skal det oplades helt, 
før det bruges igen.

Opbevaring og vedligeholdelse
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EFTERSALGSSER-
VICE
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Placering af 
serienummer

1. Produktets serienummer er angivet på stregkoden på embal-
lagen og på garantibeviset.
2. Det er også trykt på bunden af   opladningsetuiet.

Placering af serienummer

SN:E210123456789

40



Garanti
Garanti

Dine høretelefoner er dækket af en garanti. Besøg vores 
hjemmeside på https://shokz.com/pages/warranty-return 
for detaljer om den begrænsede garanti.
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